
<b) Decision-s by either Contracting Party not to permit establishment of a
new business enterprise or acquisition of an existing business enterprise
or a share of such enterprise by investors or prospective investors shall
flot be subject to the provisions of Article XII of tbis Agreement.

4. Paragraph (3) of Article Il and paragraphs (1) and (2) of Article MI do not
apply to treatment by a Contracting Party pursuant to any existing or futuire
bilateral or mltilaeral agreement:

(a) negotiated within the framework of the GATT? or its successor
orgaluzation ami liberalizing trade in services, or

(b> relating to aviation, telecommumications transport meworks ami
telecommumcatiofls transport services; fisheries; maritime matters,
including salvage; or financial service.

5. Paragraph 3 of Article Il does not apply in respect of financial, services.

6. Neihe Contractig Party may impose any of the following requiremnents in
connection with permitting the establihnent or acquisition of an investinent or
enforce any of the following requirements in connection with the subsequent
regulation of that investnent:

(a) the purchase or use by an enterprise of products of domestic origin or
ftom. any domtestic source, whether'specifled in terus of particular
products, in termis of volume or value of products, or in ternis of a
proportion of volume or value of lis local production;

(b) that an esiterprises purchase or use of imported products be limited to
an amount related ta the volume or value of local producta tha it
expors

(c> restrictions on thie importation by an enterprise of products used in or
related to i local production by restricting its access to foreign
excbange ta an amount related to the foreigu exuliange inflows
attributable Wo the enterprise,

(dl) restrictions on exportation or sale for export by an enterprise of.
produmt, whethe specifled i ternis of particular produisa, i terma of
volume or value of products, or i terras of a proportion of volume of
i local production; and

(é) requireinents that an ivestor of the other Contracting Party tranafer
technology, a production process or other proprietary knowledge ta a
person ln i territoxy unaffiliated with the transferor, except when the
requirement is imposed or the cminetor undertaking ia enforced
by a court, admiistrati e tribunal or cmeiinatoiy ihrt
remedy an aileged violation of competition laws or acting in a mne
not iconsistent with other provisions of tlis Agreement.

7. (a) iu respect of iteilectual property rights, a Contracting Party may
derogate ftoni Articles III and IV in a manner that is consistent with the
Agreemmnt Establishig the World Trade Organization done at
Marrakesh, April 1994.

(b) TIi. provisions of Article VII do not apply ta the lasuance of

or to the. revocation, limitation or creation ofitelcta property
riglits, to the extent that much issuance, revocatiOii, linitation or
citation la consistent with the Agrseemenft Estalishig the World Trade
Orgnzto doue at Marrakesh, April 1994.


